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Ameriški suhači v skraj-
nih stiskah. Ogromna 

propaganda v teku 
New York, 5. maja. Ameriški 

suhači, ki so bili zadnje čase ne-
koliko zaspani, so nenadoma pre-
budili in zagledali okoli sebe 
ogromno armado mokrih, ki so 
dobro organizirani, in katerim 
se je zadnje čase posrečilo spra-
viti skupaj mnogo milijonov, 
poleg tega pa so v raznih drža-
vah izvolili poslance, ki naspro-
tujejo Volstead postavi in 18. 
amendmentu. Zlasti bodo kon-
centrirali suhači v prihodnjih 
mesecih svoje delovanje v veli-
kih mestih, kjer so zgubili sko-
ro vse svoje pristaše, dočim se 
nadjajo v malih podeželskih me-
stih še vedno svoje navadne ve-
čine. Vrhovni odbor Anti-Sa-. 
loon lige je sklenil prirediti v 250 
večjih ameriških mestih tekom 
šestih prihodnjih mesecev ljud-
ske shode v prid prohibiciji. 
Vsak shod se bo vršil tri večere 
zaporedoma, in najbolj promi-
nentni suhači iz vseh krajev Ze-
dinjenih držav bodo na progra-
mu. Največjo pažnjo bodo su-
hači posvetili mestom N e w 
York, Chicago, Philadelphia, 
Cleveland, Detroit, San Fran-
cisco, Los Angeles in Seattle. 
Med "odličnimi" suhači, ki bodo 
nastopali pri teh govorih, so sle-
deči: governer države Pennsyl-
vanije Pinchot, Thomas Edison, 
senator William J. Borah, sena-

Prihodnja nedelja je posve-
čena vsem materam. Po širni 
Ameriki se bo praznovalo mater 
s primernimi slavnostmi. Tudi 
slovenska naselbina v Clevelan-

Zanimive vesti iz življenja 
naših rojakov širom 

naselbin Amerike 
Zarja, glasilo Slovenske žen-

ske Zveze v Ameriki, prinaša v 
svoji majski številki zanimiv 
članek izpod peresa A. Schif-
frerja, in ki je naslovljen slo-
venskim materam. Med drugim I d u š e n i nikdar izostala od te 
se bere v tem članku: Razlika J Proslave, odkar je bil Materin-
med slovensko ženo in ameri- s k i d a n uradno upeljan. Vsako 
kansko ženo je ta: Slovenka go-| l e t o Preskrbi društvo "Orel" pri-
vori o dolžnostih svojega stanu j meren program v S. N. Domu v 
in malo o pravicah, medtem ko Počast slovenskim materam, in 
Amerikanka danes povdarja le tako bo društvo "Orel" tudi le-
svoje pravice, o svojih dolžno-; t o s v nedeljo, 10. maja, priredil 
stih pa ne mara vedeti ničesar, j "Materinsko prireditev." 
Poizkusne poroke, razporoke,! I n izbrali so si prav mičen 
propaganda za manjše število {Program za letošno proslavo, 
otrok in za boljše otroke, vse to Priredila se bo krasna igra "Be-
prija na prvi pogled ljudem, ki l e vrtnice," ki je posebno pri-
ne morejo ali pa nečejo misliti,! Pravljena za enako proslavo, 
v resnici pa uničuje taka propa- P red igro in med posameznimi 
ganda dostojanstvo matere in z dejanji nastopajo pevski zbori 
materjo dom in narod. j mladih deklic, sledil bo nastop 

V Detroitu sta se poročila Mr. | najmlajših telovadkinj. 
John Bahor in Miss Praznik. Nekaj izvrstnih deklamacij se 
ženin je iz Dragatuša pri čer-j 
nomlju, nevesta je pa rojena v 
Ameriki. 

V Buenos Aires, Argentina, so 
imeli Slovenski Sokoli 21. mar-
ca, svoj prvi javni nastop. Kot 

MATERINSKA PROSLAVA V POČAST SLOVENSKIM MATERAM 
V NEDELJO V S. N. DOMU 

bo slišalo na odru Doma. "Slo-
venska mati," deklamira Anica 
Miklavž, "Solza" deklamira Jen-
nie želko, in lepo bo zapela "Gor 
čez izaro" Rose Miklavž. Jose-
phine Modic bo deklamirala "Si-
rota," Josephine Lah pa "Mate-
ram." Ana Skala bo zapela "Te-
bi, o sestra Slovenka!", in Mary 
Modic pa bo deklamirala "Ma-
teri." Josephine Legat bo pela 
"Vrnitev" in "Mati moja" je na-
slov deklamacije, katero bo pro-
izvajala Frances Kasunič. 

Med dejanji bo sviral tudi 
tamburaški orloVski zbor pod 
vodstvom Mr. Leo Kushlana, do-
čim bo pevske točke spremljala 
na glasovir Miss Antonette An-
tončič. 

V igri "Bele vrtnice" nasto-
pijo Mrs. Tomazin, Mr. Zalaz-
nik, Mr. R. Antončič, Mr. Fr. 
Brancel, Mr. Kosten, Mrs. Bran- slavo 

cel, Mrs. žerovnik, Mr. žerov-
nik, Mr. Jos. Grdina, Miss Mary 
Hudolin, Miss šuštaršič. Oder 
in dvorano okrasijo s cvetlicami 
Slapnik & Sinovi. 

Program je dostojen, jako za-
nimiv, pester in živahen. In 
program je namenjen v počast 
našim slovenskim materam. Or-
li so se skrbno pripravili za to 
prireditev ter prijazno vabijo 
matere in očete, zlasti pa sloven-
sko mladino, da pride v čimveč-
jem številu. 

Materinski dan je samo en-
krat v letu, in le enkrat v letu 
je odločen dan, da se spomnimo 
naših mater, ki so v svojem živ-

Tekom tega meseca se za-
čne nova obravnava v 

, Italiji proti Slovencem 
Rim, 55. maja. Pričakuje se, 

da se bodo tekom meseca maja 
pričele pred rimskim sodiščem za 
izredne zadeve obravnave proti 

Tarif je odgovoren za go-
spodarsko depresijo, kot 
deloma priznava Hoover 
Washington, 5. maja. Pred-

sednik Hoover se je prvič, od-
kar se nahaja v Beli hiši, izja-
vil, da je tarif, visoki tarif, kot 
ga je privoščila republikanska 

Slovencem iz Julijske Krajine. |stranka ameriškemu narodu, de-
Najprej se začne obravnava pro- l o m a o d g o v o r e n z a siabe Čase, 
ti enajstim slovenskim mladeni-j s k o z i k a t e r e g r e d a n e s a m e r i š k i 
cem iz Koprivisča in okolice na|n a r o c L Predsednik Hoover je 
Goriškem, ki so obtoženi, da so, i m e l d a l j š i g o v o r p r i k o n f e r e n _ 
napadli skupino italijanskih fi- c i Mednarodne trgovske zborni-
nancmh stražnikov 30. novem- ce> k i g 0 s e d a j v r š i v t e m m e s t u . 
bra, lanskega leta, pri čemur je N a k o n f e r e n c i 1e navzočih več 

!J;VCrnT ^ n i ^ t r a Ž n ! k 1 U s ^ H k o t 1,000 delegatov, ki zastopa-
jo 46 različnih držav. Zastop-
niki trgovine iz vseh delov sve-
ta so povdarjali, da kljub seda-

li ubit. Tej obravnavi bo sledila 
druga proti nekaterim Sloven-
cem in Hrvatom, ki so bili obto-
ženi z isto skupino kot prva, ki 
jo je lansko leto sodilo v Trstu 

Ijenju dosti trpele za vas, trpele | posebno fasistovsko sodišče. Vse 
tiho gorje, poznano le materam. 
Počastimo jih v nedeljo, saj so 
zaslužile še mnogo več kot jim 
moremo dati s častno javno pro-

nji depresiji smo lahko nekoliko 
optimistični, in da se bodo raz-
mere v novem kot v starem sve-

18 dni v džungli poleg blaz-
neža, ki se je obesil 

Sao Paolo, Brazilija, 5. maja. 
poroča "Slovenski tednik," ki L a š k i zrakoplovec Edmondo de 
izhaja v Buenos Aires, je bil na-
stop velikanski uspeh. Veliko 
časopisje v e l e m e s t a Buenos 
Aires kot "Prensa," "Mundo" in 
"Critica" je prineslo obširna po-
ročila tozadevno. Navzoči so bi-

Robilant je pravkar dospel v tu-
kajšno bolnico, kjer se nahaja 
v zdravniški oskrbi, potem ko je 
povedal, kako se je v džunglih 
Južne Amerike ponesrečil s svo-
jim zrakoplovom v bližini reke 

tor Morris Sheppard, dr. Parkes li višji uradniki jugoslovanske- Parana in v divjini, kjer se na-
Cadman, W. II. Hoover in Louis 
J. Taber, predsednik farmarske-
ga združenja v d r ž a v i Ohio. 
1,500 ljudskih shodov za prohi-
bicijo se bo vršilo od 1. septem-
bra, 1931, do 1. junija, 1932. 

ga poslaništva in menda vse Slo-
venstvo iz Buenos Aires in oko-
lice. Nastop se je zvršil z naj-
večjo točnostjo in uspehom. 

V Las Mostazas, Argentina, 
je nenadoma preminul naš rojak 

Računa se, da bo pet milijonov j Ivan češnik, doma iz Polčja pri i(*u v e s d a n ' t o d a radi divjine 
oseb udeleženih pri teh shodih. | št. Petru na Krasu. Kot poroča s t a Pr i 'š la naprej samo 3 kilo-
Posebna trgovska skupina bo Ivan Zadel, je češnika pičila ne- i m etre. S seboj sta imela le maj-
skrbela za oglaševanje. Ta skupka strupena žival, podobna na - l h e n revolver. Mravlje so jima 
pina je pod vodstvom R. H. |šemu škorpijonu, in proti kate-

haja gOra Matto Grosso. On in 
njegov mehanik Quaranta sta 
prespala noč v divjem pragozdu, 
obdana od divjih zveri, mirijad 
moskitov, mravelj in krastač. 
Drugi dan sta hodila po pragoz-

Scott-a, ki je predsednika Reo 
avtomobilske družbe. Suhači so 
pripravljeni ustanoviti s v o j o 
lastno stranko in postaviti svo-
jega lastnega kandidata, ako re-
publikanska kot demokratična 
stranka imenujeti predsedniške 
kandidate, ki so proti prohibici-
ji. 

o 
Ker je oče blazen 

19-letna Kurt Meyers in Otto 
Schindler sta 22. marca, letos, 
umorila namenoma in maščeval-
no svojega tovariša Jos. Treta-
ra, ker je nastal spor radi dekle-
ta. Včeraj sta bila spoznana 
krivim umora prve vrste. Sod-
nik Corlett je izjavil, da bi oba 
mladiča poslal na električni stol, 
katerega sta popolnoma zasluži-
la, toda radi dejstva, da je oče 
Meyersa blazen in se nahaja v 
bolnici, je sodnik oba poslal v 
dosmrtni zapor, ne da bi mogla 
pričakovati pomiloščenje. 

Izgubljeno 
Rojak John Novak nam spo-

roča, da je zadnjo soboto v S. N. 
Domu izgubil suknjo in klobuk. 
Kdor je našel, je prošen, da pri-
nese na 1180 E. 60th St. 

re piku ni nobene pomoči. Mno-
go rojakov se je pripeljalo na 
njegov pogreb, toda se slednje-
ga niso mogli udeležiti, ker so 
imeli zdravniki truplo v mrtva-
šnici radi obdukcije. Ranjki češ-
nik zapušča v domovini ženo in 
osem malih otrok. 

Romunska princezinja 
poroči Habsburgovca 
Bukarest, 5. maja. — Prince-

zinja Ileana, sestra jugoslovan-
ske kraljice in sestra sedanjega 
romunskega kralja, se je zaroči-
la z bivšim nadvojvodo Antonom 
Burbonskim. Zadnji avstrijski 
cesar Kari je bil njegov stric. 
Nadvojvoda Anton je po razpa-
du avstrijskega cesarstva bežal 
na špansko, kjer je postal stroj-
nik, nakar se je izučil v zrako-
plovstvu, v katerem je dobro 
podkovan. Poroka se bo vršila 
junija meseca. 

ponoči požrle hrano. Iskala sta 
jagode v gozdu, katere sta zav-
žila, toda sta oba takoj dobila 
bluvanje in srbečico. Pozneje 
sta dobila neke vrste travo, ki je 
bila užitna. Sedem dni sta se 
plazila po silnem močvirju, uži-
vala travo. Komaj za en kilome-
ter na dan sta prišla naprej. 
Medtem je pa mehanik Quaran-
ta ponorel in strahovito tulil. 
Dobil je tudi mrzlico. Robilant 
ga je moral zapustiti, ker je ta-
ko omagal, da ni mogel naprej. 
Zrakoplovec se je sam plazil na-
prej dneve in dneve, dokler ni 
osemnajsti dan naletel na neke-
ga Indijanca, ki je s čolnom pri-
hajal po vodi. Sprejel ga je in 
peljal v San Jose, kjer je dobil 
prvo pomoč. Vrnili so se s čol-
nom do mesta, kjer je ostal Qua-
ranta. Njegovo truplo so dobili 
obešeno in že načeto od mravelj 
in drugih žuželk. Robilant je bil 
pozneje prepeljan v Sao Paolo, 
kjer se sedaj zdravi. 

Councilman Trinastic 
Demokratski councilman Jo-

seph Trinastic je v pondeljek v 
mestni zbornici predlagal, da 
mestna vlada upelje petdnevni 
delovnik v tednu, rekoč, da vsak 
mestni uslužbenec lahko stori 
isto delo, katerega sedaj izvršu-
je, v petih dnevih. Njegov pred-
log se glasi tako, da po 1. juliju, 
1931, noben mestni uslužbenec 
ne bi smel delati več kot 40 ur 
nateden. Na ta način bi lahko 
stotine drugih uslužbencev do-
bilo delo, ki so sedaj brez posla. 

"Mehka pijača" 
že dolga, dolga leta posluje v 

naši naselbini Mr. John Poto-
kar, ki je lastnik prve slovenske 
izdelovalnice mehkih pijač, zna-
ne pod imenom "The Double 
Eagle Bottling Co." Ne samo, 
da je pijača izdelana v tej slo-
venski tovarni bolj tečna in 
okusnejša kot pijača nepoznanih 
proizvajalcev, so pa, tudi cene 
iste ali pa manjše kot drugje. 
Bliža se sezona piknikov. Menda 
jih bo najmanj sto tekom sezo-
ne, ali pa več. Katero slovensko 
društvo bi šlo in naročilo mehko 
pijačo za piknik od tujca? Men-
da nihče ne! Saj smo vendar 
poznani eni z drugim. Mr. Poto-
kar je bil še vedno mož na mestu 
in je potrošil tisoče in tisoče do-
larjev, da je podpiral slovenska 
društva in narodne ustanove. 
Kar je dobil od naroda, je vrnil, 
pri tem pa proizvajal vedno či-
sto, okusno mehko pijačo po 
zmerni ceni. člani društev, pazi-
te na piknikih, kdo je dal mehko 
pijačo. Vselej zahtevajte domač 
produkt. Pomagajmo si sami, 
drugi se ne zmenijo za nas. In 
pri John Potokarju so upošljeni 
slovenski delavci. 

— o 

Danes so ljudje na vse 
načine zviti 

Chicago, 5. maja. — Zvezni 
uradniki dvomijo o zgodbi, kate-
ro je povedal Jim Hackett, vod-
ja gangežev in raketirjev v tem 
mestu. Hackett je bil baje od-
peljan od svojih nasprotnikov in 
izpuščen šele, ko je plačal ban-
ditom $150.000. Zvezni uradni-
ki so pa mnenja, da si je Hackett 
vso to zgodbo le izmislil in sicer 
iz vzroka, da ne bi plačal dohod-
ninskega davka. Zvezni tajni 
agenti zadevo preiskujejo. 

Pogreb Steklasa 

Pogreb rojaka John Steklasa, 
ki je umrl na 5422 Hamilton 
Ave. v pondeljek zjutraj se vrši 
iz pogrebniških prostorov A. 
Grdina & Sons v sredo zjutraj 
Ranjki z a p u š č a ženo, sina 
Louisa in hčer Mrs. Mary Bu-
kovec v Evropi, sina Filipa v 
Kirkland Lake, Kanada in sina 
John v Gowanda, N. Y. Za po-
greb je preskrbel sin John, ki je 
dospel iz Gowande z ženo in otro-
ci. Očeta že ni videl deset let. 
Vsa čast takemu sinu! Ranjki 
je bil tudi v sorodu z Mrs. Blat-
nik in z Milavčevimi. Naj bo 
ranjkemu mirna ameriška zem-
lja. Na.še odkrito sožalje vsem 
prizadetim! 

Nekaj novega pri sloven-
skih trgovcih 

Mnogo slovenskih trgovcev, 
zlasti pa tisti, ki so se udeležili 
razstave pred nedavnim, upelje, 
začenši s petkom, 8. maja, nekaj 
popolnoma novega v svojih tr-
govinah. Pazite na tozadevne 
oglase, ki bodo priobčeni v na-
šem časopisu vsako sredo. Danes 
je priobčen prvi tozadevni oglas. 
Vsak petek bodo imeli trgovci 
nekaj posebnega v prodaji. Do-
tični predmet se bo prodajal ce-
nejše kot velja trgovce same. 
Mnogo blaga se bo dobilo popol-
noma zastonj. Mi posebno opo-
zarjamo na ta oglas, ki se naha-
ja na zadnji strani lista,, da ga 
pazno preberete, potem pa vsa-
ko sredo. Dotična razprodaja se 
potem vrši -vsak petek. Ne sa-
mo, da boste podpirali domačo 
trgovino, pač pa imate priliko, 
da kupite zanesljivo blago po 
nižji ceni kot dobi blago trgovec 
sam in kot ne dobite enake cene 
nikjer drugje v mestu. 

o 

Ker ni hotel drugim po-
vzročati sitnosti 

Chicago, 5. maja. — Greir 
Galloway, 30 let star, je danes 
poklical pogrebnika Hodkinsona 
in mu naročil, naj pride takoj v 
hišo. Po telefonu je sporočil, 
da ko bo pogrebnik v hiši, bo on 
že mrtev. Pogrebnik je še slišal 
strel, predno je bil telefon zaprt. 
Ko je prišle na dom Gallowaya, 
ie dobil slednjega mrtvega. 

- o -

priprave za obravnavo se vršijo : t u k m a l u k o r e n i t o spremenile. 
na skrajno tajni način. Obto-; P l . e d s e d n i k Hoover je na kon-
zenci bivajo v železnih kletkah f e r e n c i p o v d a r j a l > d a j e največ-
m so z verigami zvezani. i d c l ž n o s t d r ž a v s k r b e t i > d a s e 

:oboroževanje k o l i k o r mogoče 
omeji. Ako se to zgodi, tedaj se 
bodo davki znižali in splošni sve-
tovni nemir bo potihnil. Bivši 
belgijski ministerski predsednik 
Theunis je napadal visoki ame-
riški tarif, kot trdnjavo ali bra-
nik, ki povzroča svetovno gospo-
darsko depresijo. Tudi Hoover 
se je izjavil, da so cene ameri-

Vest iz domovine 
Anton Prime, 891 Addison Rd. 

je dobil iz domovine vest, da mu 
je umrla ljuba mati Helena 
Prime, v vasi Jasen pri Ilirski 
Bistrici na Notranjckem. Tam 
zapušča žalujočega soproga, tri 
hčere, dva sina, v Ameriki pa 
dva sina, enega v Clevelandu, 
enega pa v Sheboygan, Wis. Naj 
bo ranjki ohrapjen blag spomin. 

Kunde v bolnici 
Kot je bilo že svoječasno po-

ročano, se nahaja rojak Anton 
Jelačin, ki je bil splošno znan 
kot "Kunde," v Charity bolnici, 
na 22. cesti in Central Ave. Rad 
bi videl, da bi ga njegovi znanci 
obiskali, saj je tudi on rad ob-
iskoval druge in kakšno okroglo 
povedal. 

Lepa udeležba 
Sinoči se je vršila redna seja 

St. Clair Merchants Association. 
Udeležba je bila jako lepa. Kot 
prvi govornik je bil predstavljen 
dr. J. M. Seliškar, predsednik j 
North American Trust Co., ki 
je govoril o denarju, kaj je de-
nar, kako banka denar posojuje, 
kako ga kupuje, itd. Seja trgov-
cev je tudi sklenila, da se bodo 
trgovine zapirale od meseca ju-
nija naprej vsako sredo popol-
dne. 

Louis Arko umrl 
Po dolgi in silno mučni ope-

raciji je danes zjutraj preminul 
dobro poznani Louis Arko, po do-
mače Hojerjev. Družina stanu-
je na 6011 Glass Ave. Podrob-
nosti poročamo jutri. 

Policijska prosekutorica 
Ko se je sinoči Miss Eleanor 

Farina, ki je policijska proseku-
torica, peljala proti domu je v 
bližini hiše na 410 E. 152nd St. 
skočil v njen avtomobil neki 
mlad fant, ki ji je iztrgal denar-
nico. Pri tem je Miss Farina 
zgubila kontrolo avtomobila, ki 
se je zaletel v jarek. Napadalec 
je pobegnil z $27.00, dočim je 
prosekutorica dobila manjše po-
škodbe. 

Potter umor 
Včeraj se je neka Betty Gray, 

ki je bila tekom obravnave pro-
ti Hymie Martinu prva državna 
priča, pogovarjala pol ure z dr-
žavnim prosekutorjem Miller-
jem. šlo se je radi Potter umo-
ra, toda kaj je prišlo na dan, ne 
ve drugi kot Miller, Mrs. Gray 
in dva detektiva, ki sta bila nav-
zoča. 

* Governer države New York, 
Roosevelt, se bo odpeljal v Pa-
riz, da obišče bolno mater. 

Na Portugalskem je zo-
pet zbruhnil upor 

Lisbon, 5. maja. Komaj je 
portugalska vlada potlačila eno 
revolucijo, se mora boriti že z 
drugo. Stara vojna ladija Vas-
co da Gama, ki je že 56 let sta-
ra, je odplula proti obdežju za-, 
padne Afrike, kjer se nahaja š k e g a t a r i f a tuihtam d e l o m a 
portugalska Guineja, kjer je baš D r e t i r a n e i T a k o d a n d a n e s na_ 
izbruhnila nova revolucija. Gui- v o d n a r o d u n e z a u p a > i n p r i t e m 
neje šteje 450,000 prebivalcev | t r p i j o v s i n a r o d i P r i konferen-
in ima 33,000 kvadratnih milj J d s e j e t u d i n a p a d a i 0 s e d a n j i 
površine. Domačini so vjeli go - j a m e r i š k i r e ž i m > k i s k u š a d o ] o . 

vernerja in častnike, posadili jih | č a l i c e n e g o t o v i m produktom, 
na neki parnik in jim povedali, k a r j a k c s l a b o u p l j i v a n a s p l o š _ 
da odplovejo iz dežele. n i p o l o ž a j - Pričakuje se od kon-

ference, da bo ta položaj posta-
Resolucija Mihelicha vila na bolj jasno stališče in da 

Councilman John L. Mihelich j z a v l a ! ; a b c ] j š i s p o r a z t i m m e d 

je v pondeljek stavil v mestni j n a r o d i > i n p o b o l j š e m m e d n arod-
zbornici predlog, da mesto pla- n e m s p o r a z u m u t u d i boljši časi. 
čuje za popravo in oskrbo kana-
lov še en čevelj do roba ceste pro-
ti cestnemu trotoarju. Dosedaj 
skrbi mesto samo za popravo ka 
nalov po sredini ceste, dočim mo-
rajo za ostali del kanala skrbeti 
lastniki hiš. Vzelo bo več ted-
nov, predno bo zadeva rešena, 
ako bo resolucija sprejeta. 

Slovenska cvetličarna 
Pred kratkim je Mr. John L. 

Murgel odprl na 6120 St. Clair 
Ave. cvetličarno, znano pod ime-
nom Norwood Floral Shoppe. 
Za Materinski dan se zlasti pri-! 
poroča ta lepo urejena sloven-
ska cvetličarna za obila naročila i 
lepih cvetlic po jako zmernih ce-j 
nah, ki so primerne sedanjim! 
časom. 

Volitve v Euclidu 
Bližnja naselbina, katero smo 

klicali prej "Euclid Village" ali 
Euclid vas, je danes mesto. Vr-
šile se bodo tam tozadevne voli-
tve 2. junija, ki naj doženejo, ali 
novo mesto obdrži sedanji način 
županske vlade ali naj se upe-
lje vlada mestnega managerja. 

Za brezposelne 
Pripravite se za nedeljo, 10. 

maja, ko priredi članstvo Slo-
venske Dobrodelne Zveze v Col-
linwoodu veliko veselico, pred-
stavo in koncert, čisti dobiček 

Romunska kraljica zbo-
lela radi sina 

Bukarest, 5. maja. Bivša ro-
munska kraljica Helena, katero 
je romunski kralj Kari zapustil 
radi druge ženske, je danes zbo-
lela na davici, katere bolezni se 
je nalezla, ko je stregla svojemu 
9 let staremu sinu, ki je pred 
tednom dni zbolel na davici. Do-
čim se je stanje sina zelo zbolj-
šalo, še je pa bolezen sedaj pre-
nesla na mater. 

Pozdravi špehku 
Telefonske, brzojavne ali pis-

j mene pozdrave so poslali pevcem 
i in igralcem špehkovega zbora, 
| ki je zadnjo nedeljo imel pol 
jure na WJAY radio postaji v 
i Clevelandu, sledeči: Lunder dru-
jžina, Betty Rossman, Louis Pri-
jatelj in John Bukovnik. Mr. 
Louis špehek se vsem prav pri-
jazno zahvaljuje. 

Koncert v La Salle 
V nedeljo, 10. maja, priredita 

Miss Perdan in Mr. S. Banovec 
skupni koncert v La Salle, 111. 

John Grahek umrl 
je namenjen za plačevanje ases- Brzojavno se nam sporoča iz 
menta brezposelnim. O tem bo- i Jolieta, Illinois, da je tam v pon-
mo še poročali. jdeljek umrl Mr. John Grahek, 

Za jetične bivši dolgoletni blagajnik K. S. 
Danes bo oddan kontrakt za1 K. Jednote. Umrl je v pondeljek 

gradnjo 6-nadstropnega poslop-
ja zraven mestne bolnice. To po-
slopje bo imelo prostora za 250 
jetičnih bolnikov. Veljalo bo 
$778,000. 

Znižana zavarovalnina 
Joseph Birk ml. naznanja, da 

lahko dobite za 10% znižano za-
varovalnino na vaš avtomobil. 
Berite tozadevni oglas. 

zvečer v bolnišnici sv. Jožefa. 
Star je bil 68 let. Bil je eden 
najbolj vestnih Jednotnih urad-
nikov, mož poštenjak vseskozi. 
Naj mu bo ohranjen častni spo-
min ne samo med članstvom K. 
S. K. Jednote, kateremu je tako 
zvesto služil, pač pa tudi med 
vsem slovenskim n a r o d o m v 
Ameriki. 
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secev. Za časa pasivnosti ni bil 
opravičen do nikakih podpor 
ali posmrtnine. Ako pa hoče 
biti član še naprej, mora porav-
nati vse prispevke za ves čas 
njegove pasivnosti. Torej tak 
član mora p lača t i ' za nekaj, 
akoravno ni bil opravičen dc 
nikake podpore. 

O ostalih točkah bom pa že 
pozneje poročal. 

Joseph Ponikvar, tajnik. 

DOBRODELNA PRIREDITEV 

No. 107. Wed., May 6th, 1931. 

Pazite na asesmente 
Bo l j kot kdaj prej v dobrih časih je treba danes paziti, 

da imate plačane svoje asesmente pri društvih. V teh slabih 
časih, ako ste brez dela, in zbolite, boste tol iko težje plače-
vali zdravnika in zdravila, ako niste zavarovani, ko ste brez 
»dela, kot kadar služite denar. In če asesment ni plačan 
društvo ali Z v e z a ne more dajati podpore . 

Društveni uradniki kot tudi uradniki glavnega odbora 
vedo, kako silno težko je danes enemu ali drugemu, pla-
čevati asesmente. Vendar prej kot za vse drugo, bi morali 
skrbeti, da je plačan vaš asesment. 

A k o ste en mesec suspendirani, tedaj niste upravičeni 
do bolniške podpore , ako ste pa drugi mesec zaostali, tedaj 
postanete pasivni član organizaci je , in v slučaju bolezni ne 
dobite podpore niti v slučaju smrti zavarovalnine, vendai 
ko pasivnost preneha, ste zopet kot stari član po prejšnih 
pogo j ih . 

Slovenska Dobrode lna Zveza ima glede pasivnosti v 
času brezposelnosti še posebno točko . Član, ki je brez dela 
in ne more plačati asesmenta, se lahko prijavi pasivnim. T o 
pomeni , da ne plačuje v dobi pasivnosti asesmenta, in seve-
da tudi zavarovan ni za nobeno podporo . Ko doba pasivno-
sti mine, tedaj mora član seveda poravnati vse, kar je zaostal 
v asesmentih, da je deležen podpore . 

Ta točka glede pasivnosti je dobra v tem oziru, ker vam 
dovo l ju je , da vas ne črtajo iz organizaci je , pač pa po odpra 
vi pasivnosti pristopite zopet kot stari član k Zvez i . A k o bi 
pa bili črtani, tedaj pa, če bi hoteli zopet pristopiti, morate 
iti k zdravniku, ki bi vas m o g o č e ne sprejel več, plačevati bi 

• morali višjo lestvico in m o g o č e se ne bi mogli več zavarova-
ti za že l jeno svoto . 

G o t o v o je to, da nobena organizaci ja , ako ne dobiva 
točno in redno asesmentov ne more plačevati bolniških in 
drugih podpor . Pa tudi državna postava ne dovo l ju je tega, 
m bi točno ustavila pos lovanje podpore organizaci je , ki bi 
držala med č lanstvom osebe, kj ne p lačuje jo asesmenta. 

Enako je tudi pri zavarovalnih družbah. Vi morate pla-
čati na gotov dan, potem vam pa dovo l i jo samo 30 dni "mi-
losti ," da plačate, ako ne, ste ven iz organizaci je . Bratskim 
podporn im organizac i jam pa je dovo l j eno držati člana naj 
manj dva meseca, predno mora biti črtan. 

Današnja brezposelnost in težki časi preskušnje je na-
učila člane bratskih organizaci j m n o g o novega. Ko smo 
ustanovili S lovensko D o b r o d e l n o Z v e z o smo mislili samo 
na smrtnino in bolniško podporo . Razmere in časi so prinesli, 
da smo upeljali podporo za starost in onemoglost . Upeljala 
s*e je operaci jska podpora, upeljala se je podpora za poškod-
be. Upel jala se je porodna podpora. V e d n o več se zahteva 
od organizaci je . 

A m p a k enega sklada ni pri Slovenski Dobrodelni Z v e -
zi, in to je sklad za p lačevanje asesmentov za brezposelne, ki 
se nahaja jo v obupnih razmerah. In ta sklad bi bil danes 
skra jno potreben. Naloga pr ihodnje konvenc i j e mora biti, 
da ga upelje. A k o ga ne b o m o rabili drugo leto, pa pride 
doba, ko b o m o zope t tarnali nad slabimi časi. 

Kdor čuje govoriti društvene tajnike, kako pr ipovedu-
j e j o o mnogih Članih, ki ne more jo plačati asesmenta, dasi 
bi ga radi, ta bo go tovo pritrdil. Imeli smo krize, ki so se 
vlekle dva, tri ali šest mesecev, toda ko je danes stotine čla-
nov Z v e z e brez dela 12 do 18 mesecev, to da misliti. Pr ihod-
nja konvenc i ja lahko ustanovi tak sklad, in bo storila sebi 
dobro ter članstvu. 

Cleveland, O .—V soboto 25 
aprila je minilo ravno 30 let, 
kar se j e vršila poroka spodaj 
podpisanih. In ob 30-letnici so 
naju presenetili najini sinovi in 
hčerke, prijatelji in prijatelji-
ce, ki so nama priredili lepo 
surprise party in nama darovali 
lepo pohištvo za sprejemno so-
bo. Sin Rudolf naju je na zvit 
način pripravil, da smo se od-
peljali na farme k Mrs. Skufca. 
Ker je ona tako gostoljubna in 
vesela ženica, smo se dobro za-
bavali in prepevali : ona je že 
dobro vedela zakaj, mi pa ne. 

Dan se je nagnil in treba se 
je bilo odpraviti proti domu. 
Ko se odpravljamo, pa reče 
Mrs. Skufca, da gre tudi ona \ 
Cleveland k sinu. Pa ni šla k 
sinu, ampak na naš party. Ko 
se pripeljemo k naši hiši, vidi-
mo, da je vse tema in si mislim, 
kako pridni so, da že vsi spe. 
Ko pa odprem vrata in hočem 
napraviti luč, me pa že nekdo 
prehiti in od vseh strani nam 
zadoni : surprise, surprise! Ne 
morem popisati, kako sva bila 
presenečena in prestrašena, ko 
sva stala naenkrat pred tolikim 
številom najinih prijateljev. 
Najin strah se je pa kmalu iz-
gubil, ko je zaigral orkester 
Ljubljanskega kluba: Poklar, 
Ogrin in Križman. To so vam 
godci.! Igrali so kar dve uri 
skupaj polštertanc, pa se še ni-
so utrudili. 

O polnoči je pa nastopil Mr. 
Perdan in nama je v lepih be-
sedah označil pomen slavnosti. 
Zatem je zapel Ljubljanski pev-
ski klub par lepih pesmi. 

Prav lepo se zahvalim Mrs 
Rupert, ki se je toliko trudila 
in pa našima kuharicama Mrs. 
Jazbec in Mrs. Perdan, ki sta 
toliko dobrih stvari napekli. 
Nadalje se iskreno zahvaliva 
vsem, ki so darovali in vsem, 
ki so se udeležili tega slavlja. 
Nikdar vas ne bova pozabila, 
dragi prijatelji, in vam bova 
skušala o priliki vsaj nekolik" 
povrniti. 

John in Mary Pritekel, 
19317 Shawnee Ave 

Kakor je bilo že poročano, pri-
redijo collinwoodska društva Slo-
venske Dobrodelne Zveze kon-
cert in ples v nedeljo 10. maja 
zvečer, v Slovenskem delavskem 
domu na Waterloo Rd. čisti pre-
ostanek te prireditve se bo črpal 
za plačevanje mesečnine članom 
sodelujočih društev, katerim je 
iz enega ali drugega vzroka ne-
mogoče plačevati ter j im preti 
suspendacija ali črtanje. 

Za ta koncert je odbor pripra-
vil izredno bogat program, pri 
k a t e r e m sodelujejo najboljše 
moči naše metropole: Dr. Wm. 
Lausche, Mrs. Lausche-Welf, 
Miss Mary Udovich, od pevske-
ga zbora Zarja : Mr. L. Belle, 
Mr. Plut, Mrs. Ivanush. Mr. in 
Mrs. K n i f i c. Nastopi collin-
wocdski Sokol. Kvartet pevske-
ga zbora Soča, kvartet pevskega 
zbora Zarja, staro, živa slika. 

Večina naših slovenskih tr-
govcev se je dobrodušno odzvalo 
odboru z lepimi darili, katerih je 
75, ter se jih bo razdelilo po' 
koncertu isti večer. Da bo ta 

KAJ S M E M O JESTI Z 
R O K O ? 

Cleveland, O.—Pred krat- [ gubi noge ali roke, si morda 
kim časom smo videli poziv na-j lahko še za silo pomaga, ali 
šega glavnega tajnika v glasilu, i očes si pa ne more nadomestiti, 
da naj članstvo ali uradniki j Zato se priporoča, da se ta od-
ri ruštev podajo svoje nasvete škodnina zviša sledeče: Za iz-
ali priporočila za izboljšanje, | gubo enega očesa naj se plača 
ali takorekoč za predpriprave 
za konvencijo. Pravilno je ta-
ko, čas prihaja, zato bi bilo 
dobro, da se sliši mišljenje dru 
štev, oziroma članstva. 

Naše društvo, Glas Cleve-
landskih delavcev št. 5) SI)Z, je 
izvolilo odbor, katerega naloga 
je, da pregleda pravila in toč-
ke, katere se mu vidijo pomani-

$300. za izgubo obeh očes pa 
$700. 

Dalje se nam vidi potrebno 
da se umesti nova točka glede 
operacije raka. Vsak ve, da se 
rak pojavi na vseh delih tele-
sa, najsibo zunaj na koži, ali v 
trebuhu, vratu, itd. Naše dru-
štvo ima en tak slučaj, č lan jo 
imel težko operacijo. Ker pa 

kljive ali neumestne, sporoča v i pravila niso dosti jasna, ni ta 
javnost, da članstvo potem lah- i član dobil operacijske odškod-
ko o tem razrnotriva in iste iz 
boljša. 

Kar se tiče odškodnine. Zve-
za plača za izgubo enega očesa 
$150, za izgubo obeh očes pa 
$500. Vidi se nam, da za tako 
veliko poškodbo, kakor je ta, je 
odškodnina premajhna, člo-
vek, ki izgubi obe očesi, je mr-
tev za svet, ker on si ne more 
nič več pomagati. Če član iz-

nine, do katere bi moral biti 
opravičen. Točka je pomanj-
kljiva in glavni odbor nima mo-
či, da bi sam odločeval v takih 
slučajih. Potem pridejo pa pri-
tožbe od strani članstva, češ, 
da glavni odbor ne dela pravil-
no. Tako trpi ime organizacije. 

Točka glede pasivnosti člana 
se nam tudi vidi neumestna. Na 
primer, član je pasiven šest me-

koncert popolen uspeh, je dolž-
nost vsakogar, kateremu razme-
re dopuščajo, da seže po vstop-
nicah, katere se dobe pri tajni-
kih in tajnicah društva.Blejsko 
jezero, Modern Crusaders, Col-
linwoodske Slovenske, Združene 
Slovenke, Kras, Eastern Star, 
ali pa na večer koncerta pri bla-
gajni. In ne pozabite, da z vsa-
ko vstopnico dobite dve prosti 
srečki, s kateremi ste deležni do 
75 daril. Vstopnice za ta bogat 
koncert so samo po 50c. 

Bratska dolžnost veže vsako-
gar, da se udeleži te dobrodelne 
prireditve ter tako pomaga bra-
tom in sestram, katerim že je in 
katerim še bo nemogoče plačati 
mesečnine. 

Po koncertu se vrši ples in 
prosta zabava v spodnji dvora-
ni. Za ples bo igral Strugglers 
Harmony Aces orkester. Odbor 
za to prireditev je pridno na de-
lu ter želi, da napolnite dvorano 
do zadnjega kotička v nedeljo 
10. maja zvečer. 

Za odbor : J. Rožanc. 

ZGODOVINA KOVANEGA DENARJA 

Kenmore, O.—Klub št. 232 
J. S. Z. v Barbertonu, O. je skle-
nil prirediti shod in obenem ve-
selico 9. maja v prostorih dru-
štva Domovina na 14. cesti v 
Barbertonu, začetek ob sedmih 
zvečer. Na ta shod vabimo vse 
rojake in rojakinje od blizu in 
daleč. Klub je povabil tudi dva 
izvrstna govornika iz Canons-
burga, Pa. Na sporedu je tudi 
par deklamacij v slovenskem in 
angleškem jeziku. Oktet "Javor-
nik" nam bo zapel tudi nekaj 
krasnih slovenskih pesmic. Po 
programu se bo razvila prosta 
zabava z izvrstno postrežbo. 

Odbor prijazno vabi vse od 
blizu in daleč, da nas v polnem 
številu posetijo, ker vstopnina je 
prosta. Torej na svidenje 9. ma-
ja, da tembolj proslavimo delav-
ski praznik. 

Član. 

Barberton, O.—Ne morem si 
kaj, da se ne bi zahvalil za iz-
vrstno petje in za godbo na ra-
dio zadnjo nedeljo. Radi bi sli-
šali slovensko petje in harmoni-
ko še več nedelj. Prosim, da jih 
prihodnjič pokličete po imenu, 
ker bi radi vedeli, če je kak So-
držan vmes. če bi bil jaz v 
Clevelandu, bi tudi ja^ pristopil 
zraven, tako sem pa preveč od-
daljen. Zato pa kličem: Bog vas 
živi, fantje, p o s e b n o pa Mr. 
Louis špehka, ki se je tako iz-
uril na harmoniki. Pozdrav! 

Rudolf Puzelj. 
Louis, Millie Skubic. 

Dandanes imamo papirnat de-
nar v različnih vsotah, imamo 
potem zlat, srebrn, nikljast in 
bronast ali bakren drobiž. De-
nar v tej obliki je že stoletja star 
in torej že preizkušen. Preden 
smo prišli do te oblike, je seveda 
trajalo precej časa. 

Današnji kovani denar je zato 
take oblike, ker se tako najlaže 
hrani in spravlja, najlaže šteje 
in sploh prenaša. 

Prvi kovinski denar je bil 
enostavno kos rude, ki je imela 
poseben pečat. Od začetka je bil 
ta kos okrogel kakor krogla, po-
lagoma pa je postajal bolj ploš-
čat. Ampak ne tako, kakor je 
danes, ko ima tako enakomerno 
obliko. Ta oblika je stara šele 
nekaj stoletij, če hočemo iti po 
začetni kovinski denar, moramo 
iti, seveda, na ^ztok. 

Po krajih, koder je bilo težje 
napraviti kovačnice za denar, 
vidimo oblike večinoma v podobi 
palčice. N. pr. na Javi in Cejlo-
nu je denar delan v podolgastib 
palicah in potem razrezan po 
svoji vrednosti, čim večjo ve-
ljavo predstavlja, toliko večji, 
oziroma daljši kos je. V Siamu 
so kovali srebro, v palčice, kate-
re so potem zakrivili na poseben 
način. 

Skoro sto let so v sedemnaj-
stem in osemnajstem stoletju bi-
le v švediji v prometu posebne 
bakrene plošče, ki so imele po več 
drobnih pečatov. Največje so 
tehtale okrog 24 kg in so pred-
stavljale vrednost desetih šved-
skih tolarjev. 

V starih časih so bile vojne 
kaj pogoste. Primerilo se je več-
krat, da je ta ali ona vojska oble-
gala to ali ono mesto, če je v 
obleganem mestu zmanjkalo de-
narja, so napravili plošče iz sre-
bra in potem iz njih rezati če-
tverooglate, podolgaste ali kake 
drugačne ploščice. Te so potem 
pečatih in izdali za denar. 

Ker ni bilo srebrnih plošč na 
razpolago, so uporabljali v takih 
časih srebrne krožnike in sklede. 
V šestnajstem in sedemnajstem 
stoletju so radi z denarjem pro-
slavili kak dogodek in so ob ta-
kih prilikah rabili poseben de-
nar. 

Indija ,je od nekdaj ljubila 
voglat denar. Najstarejši njihov 
poznan denar se imenuje "pura-
na." Delali so ga iz bakra in 
srebra. 

Srednjeveški denar je bil kaj 
tenek. V Švici so kovali denar, 
katerega p o z n a m o z imenom 
"braktiati." Izrezali so ga iz 
srebrnih plošč, ki so bile tenke 
kakor papir. Potem so ga polo-

glov. Tudi v novejšem času ima-
mo denar različne oblike, in si-
cer zato, da se laže loči med sa-
po. Britanija je n. pr. izdala v 
Indiji denar razne oblike: ena 
"ana" je okrogla, dve "ani" 
oglati s štirimi ogli, dočim imajo 
štiri "ane" osem oglov. Več dru-
gih držav je kovalo nikljast de-
nar na podoben način. Francija 
ima nikljast denar po pet centi-
mov z luknjo na sredi. Vzrok je 
ta, ker je v prometu srebrni de-
nar skoro enake velikosti. Da se 
hitro ločita oba denarja, im? 
eden luknjo. 

Stari narodi, kakor Grki in 
Rimljani, so redkokdaj delali 
drugačen denar kakor okrogel. 
Vendar pa imamo izjeme. \ 
Albiji ob črnem morju so delali 
denar v obliki delfina. Najde se 
tudi dosti grškega j n rimskega 
denarja, ki ima drugačno obliko, 
Ampak to je bila posledica hitre-
ga dela ali pa pomanjkljivega 
orodja. V srednjem veku so do-
stikrat delali denar kar tako, da 
so kovino raztopili, potem pa na 
peljali v posebne modele. Seveda 
je bil tak denar precej slab. Tudi 
španske naselbine v Ameriki so 
delale tak denar, in sicer naj-
več iz srebra. 

Nekateri denar je bil od kra 
ja lep, okrogel,'pa so ga poten? 
premenili. V zapadnih indijskih 
ctokih je bil v veljavi tudi špan-
ski denar. Ko so se otoki osvo-
bodili, so še vedno obdržali špan-
ski srebrni denar. Srebrni špan-
ski dolar so razrezali in potem 
rabili za drobiž. 

S Kitajskega imamo mnogo 
različnih oblik denarja. Ni men-
da nikjer toliko različnih oblik 
kakor tam. To pride od tega, ker 
so tam delali denar, v katerem 
je bilo obenem zapopadeno tisto, 
kar se je kupilo ali prodalo. De-
nar je torej imel obliko predme-
ta. Kesneje so izdelovali denar 
v obliki meča ali vil. Kitajci so 
zgodaj rabili srebro za kovanje 
denarja. Ena izmed najbolj na-
vadnih oblik je bil čevelj. 

Včasih je bilo dosti več kova-
nega denarja, kakor ga je danes. 
Čimbolj se svet izenačuje, toliko 
manj kovanega, denarja prihaja, 
ker papirnat denar znatno olaj 
ša denarni promet. 

Za domačo mizo si ne delamo 
skrbi z vprašanjem, kako sme-
mo jesti to ali ono jed. Tu velja 
samo zapoved, da jemo spodob-
no. In da bi • bilo nespodobno, 
ako si človek, če obira piščanca 
ali goloba, pomaga z roko, to je 

prsti, ne more nihče trditi. Ne-
kaj drugega pa je seveda, ako 
jemo v odličnih restavracijah ali 
na službenih pojedinah; tu ne 
odloča naravna spodobnost, mar-
več etiketa. In ta zaenkrat še 
vedno zahteva, da se človek za-
dovolji s tistim, kar spravi s pi-
ščanca s pomočjo vilic in noža. 
Vsekakor se dobe svobodni ljud-
je, ki si ne dajo po etiketi kva-
riti teka ter se lotijo perutnin-
ske pečenke z roko — vsekakor 
s potrebno eleganco. A kdor si 
take elegance ni svest, naj tega 
raje ne tvega. 

So pa nekatere jedi, za katere 
etiketa naravnost predpisuje, da 
jih jemo z roko. To so predvsem 
šparglji: s palcem in kazalcem 
leve roke primemo beluh na de-
belem koncu, vršiček pa podpre-
mo z vilicami in ga tako nesemo 
v usta. — Artičoko držimo na 
krožniku z levo roko, z desno pa 
trgamo posamezne liste. — Pe-
čeno koruzo primemo na obeh 
koncih s prsti in tako nesemo do 
ust, da obgrizemo zrna. — Dalje 
se jedo z roko raki, ostrige, hre-
novke, redkvica in podobno. 

o 

M A L I O G L A S I 

Izvanredna prilika 
Trgovina se da v na-

jem, obstoji že 2 I let, in 
se en sam dan ni bila pra-

j zna. $4,000 prometa na 
j mesec. Sedanji trgovec 
se bo selil. Prostori so na žili v posebne stiskalnice in mu! 

dali kako podobo. Ta je bila se-Paranac Rd. int.. 1 55. ce-
veda na eni strani vzbočena, na \ sta. Vprašajte pri Frank 
drugi vdrta, ker se kaj drugega 
ni dalo napraviti na tako tenkem 
denarju. 

Za časa, ko je slovela Kalifor-
nija po svojem zlatu, so delali 
zlat denar v veljavi petdesetih 
dolarjev. Rekli so mu "slug." Bil 
je ta denar kovan na osem vo-

Ivančič, 
Rd. 

7 89 Alhambra 
(109) 

Delo dobi 
starejša ženska za hišna opravi-
la. Mala družina. Mora znati 
kuhati. Oglasi naj se na 1184 
Norwood Rd. (109) 

MOŽJE IN G O S P O D I N J -
S K O D E L O 

Ali naj mož in mlajši moški 
družinski člani-sinovi pomagajo 
materi-gospodinj i pri njenem de-
lu? To je vsekakor zelo važno 
vprašanje, ki je nujno, da ga re-
šimo. Mnenja o tem so najbrže 
različna in gotovo se bo našel 
kdo, ki bo rekel: "Možje in fant-
je imajo že svoje delo in ženska 
opravila naj ostanejo ženska 
opravila tudi v bodoče." 

Ali je temu res tako? Le po-
glejmo! Naše žene in gospodinje 
mnogo trpe pri svojem težkem 
in mnogostranskem poklicu, ali 
vzlic temu pa včasih njihovega 
dela ne vidimo ali nočemo vide-
ti in jim dostikrat vsega truda 
tudi ne priznavamo. Vendar je 
tako! Materinski in gospodinj-
ski poklic je izredno težak, eden 
najtežjih, ker obsega pač celo 
vrsto najrazličnejših poklicev, k? 
jih je treba vse poznati, vse raz-
umeti in vse točno in vestno iz-
vrševati. Gospodinja je zdaj 
mati, čez nekaj časa perica ali 
kuharica, potem zopet delavka 
itd. 

Veliko pomagati gospodinjam 
moški itak ne morejo. Toda pr-
va dolžnost vseh, posebno svoj-
cev pa je, da njeno delo spoštu-
jejo in primerno cenijo. To pa 
je zopet mogoče le tistim, ki de-
lo poznajo in so ga vsaj enkrat 
poskusili. 

Ne pustimo nikoli, da dečki 
postopajo, medtem ko deklice 
pomagajo v kuhinji materi. Go-
spodinjsko delo je za dečke in 
deklice enako častno, enako po-
trebno in tudi njih dolžnost na-
pram materi je ista. če bomo 
otroke navadili že od majhnega, 
da ladi primejo ob vsaki priliki 
in potrebi za gospodinjsko delo, 
potem jih takih del ne bo nikoli 
sram izvrševati. Tudi mož naj 
se ne čuti ponižanega, če prime 
'•"d hišno delo, saj prizna s tem 
ženi, da njeno težko delo ceni in 
spoštuje ter ji p 0 svojih močeh 
tudi pomaga. Kako bo razvese-
lilo mater, če bo videla, da oče 
-ili sin z dobro voljo priskoči na 
pomoč, ko jo vidi hiteti in trudi-
ti se. Ali pa se morda komu bolj 
dopade, da se žena trudi in poti, 
sam jo pa gleda z rokami v že-
pih ? 

Cenimo in spoštujmo delo ma-
tere-gospodinje, kajti njeno veli-
ko opero in vsestransko pomoč 
hiši in družini spoznamo mnogo-
krat prepozno — ko je ni več!_ 

Ne čakajmo torej ; možje in 
dečki, vsi po vrsti, naj radi po-
magajo ženi ali materi. To j im 
bo le v dobro — kajti znali bo-
do gospodinjsko delo ceniti — 
in če treba, tudi prav vzeti v ro-
ke! 

Ce verjamete 
al' pa ne. 

To-le je nekdo potuhtal v Col-
linwoodu. Bilo je na letošnjo Ti-
ho nedeljo. Pri neki družini so 
ravno pokosili, ko začno otroci 
prositi, če bi smeli iti v kino gle-
dišče. Hišni gospodar je tisto 
nedeljo delal in je imel priti z 
dela domov ob treh. Zato mati 
reče, da bo n a j p r e j govori-
la z očetom o tej stvari. Ko pri-
de mož domov, mu žena pove, da 
bi šli otroci radi v kino, ampak 
da se ne spodobi, da bi hodili ne 
Tiho nedeljo v terjater in da naj 
jim to pove. Mož in hišni gospo-
dar takoj obljubi, da pokaže svo-
jo avtoriteto in da bo otroke le-
po poučil, da na Tiho nedeljo naj 
ostanejo lepo doma. Hotel se je 
pa izkazati in jim je nameraval 
dati svoje nauke v angleščini, da 
bodo ložje razumeli. Mož je go-
voril še precej gladko anglešči-
no, ampak spomni se, da ne ve, 
kako se reče "Tiha nedelja" po 
angleško. Pa se obrne po pomoč 
do svoje boljše polovice. 

"Mica, kako se že pravi "Tiha 
nedelja" po angleško? Saj mi je 
na jeziku, pa se ne morem ravno 
sedaj spomniti. Boš nemara ti 
vedela?" 

"Oh, kaj še tega ne veš? To 
je vendar čisto navadna beseda. 
Sem že bolj jaz podkovana v an-
gleščini. "Tiha nedelja" se reče 
po angleško: "šerap sondej." 

A 
Pravijo, da je zobozdravnik 

danes edini človek na svetu, ka-
terega ženske poslušajo, kedaj 
naj odpro in zapro usta. 

A 
Mož je rad v spanju govoril, 

pa gre njegova žena k zdravni-
ku, da mu zapiše kako zdravilo, 
da bi se tega odvadil. 

"Za tako bolezen pa nimam ni-
,kakega zdravila," reče zdravnik. 

"Pa mu kaj takega zapišite, da 
bo bolj' razločno govoril," reče 
radovedna žena. 

A 
Prijateljica pove prijateljici, 

da sta se zopet z možem skregala 
in že tri tedne ne govorita. 

"I kaj je pa zopet prišlo v 
navzkrižje med vama," se začudi 
prijateljica, "ali se ga je zopet 
tvoj stari nažehtal?" 

"Nak, to pot je prišlo nekaj 
drugega med nama. Sprla sva se 
radi vprašanja: ali imam jaz 
njega rajša ali ima on mene." 

A 
Pred vojno se je nekoč spre-

hajal star Dunajčan po dunaj-
skih ulicah s svojim sinkom. Na-
enkrat se zasliši močan strel. 

"Kaj pa streljajo?" je vprašal 
sinko preplašen. 

"Nič hudega," je odvrnil oče. 
"Rodil se je nov princ." 

"Kaj, ali prineovo rojstvo pov-
zroča tak ropot?" se je začudil 
sinko.. 

A 
V nekem mestu se je imela vr-

šiti razstava živine. Vsak kmeto-
valec je moral nekaj tednov prej 
priglasiti, koliko in kakšno živi-
no bo ra.zstavil. Tako pošlje tu-
di neki farmer na živinorejski 
cdbor sledeče naznanilo: 

"Zapišite tudi mene za finega 
bika. Gotovo bom dobil prvo da-
rilo!" 

A 
Učitelj: "Sedaj sem vam na 

zgledih razložil, kaj pomeni be-
seda "odgovornost." Ali mi zna 
kateri p o v e d a t i še kak nov 
zgled?" 

Francelj: "Da, gospod učitelj. 
Meni so se na hlačah potrgali vsi 
gumbi razun enega. Sedaj nosi 
ta gumb vso odgovornost!" 

A 
Meščan pride na kmete. Ko 

ga čez par rini začne nekaj bo-
leti glava in hoče k zdravniku, 
pa izve, da v tem okraju ni no-
benega zdravnika. 

"Ka j , nobenega zdravnika 
nimate tukaj? Kaj pa kadar 
kdo resno obo l i ? " vpraša me-
ščan gostilničarja. 

"E, potem pa umrje bolnik 
naravne smrti." 



Glasilo S. D. Z M A L I O G L A S I 
Vabilo 

člane in članice društva Fran-
ce Prešeren št. 17 S. D. Z., opo-
zarjam, da se gotovo udeležijo 
seje, ki se vrši 10. maja, točno 
ob 9. uri dopoldne v navadnih 
prostorih. Na dnevnem redu 
imamo zelo važno stvar. Pridi-
te gotovo vsi, brez izjeme. Kdor 
se ne udeleži seje na gori ome-
njeni dan, nima pravice kritizi-
rati sklepov društva. Na svi-
denje na seji! Pozdrav — John 
Zalar, tajnik št. 17 SDZ. 

Naprodaj 
je moderna hiša, 8 sob, vredna 
$7000, se proda za $5300. Ima 
furnez, klet, kopališče, podstreš-
je, škrljeva streha, velik lot, bli-
zu St. Clair Ave., in 73. ceste. 
Vprašajte pri McKenna, 1383 E. 
55th St. Tel. HEnderson 5282. 

ženska išče 
delo za gospodinjstvo. Pri mali 
družini. Zna; kuhati. 1184 Nor-
wood Rd. (109) 

1161 E. 61st Street 
za popravila pri hišah; stavimo 
nove strehe, žlebove in furneze. 
Napeljemo vsakovrstne ventila-
cije. Popravljamo vsakovrstne 
stvari, spadajoče v kleparsko 
obrt. Cene zmerne, delo jam-
čeno, preračuni zastonj. 

H HEnderson 2730 
H 
H Kadar se selite, obrnite se [J 
2 do nas H 

M 
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Slovenska Dobrodelna Zveza 
The Slovenian Mutual Benefit Ass'n. 

Pomlad je tu; čas ko se vsako dru-
štvo pripravlja za svoje izlete in 
piknike. Dobro je tudi, da se ob-
enem odloči, kje se bodo kupile 
osvežujoče M E H K E PIJAČE. Sle-
herni naših rojakov pozna in ve, 
kakšne pijače izdeluje slovenska 
tvrdka T H E D O U B L E EAGLE 
B O T T L I N G CO., ki je poznana 
povsod kot najbolj sanitarna in 
unijska tvornica M E H K I H PIJAČ 

UST. 18. NOV. 
1910. 

V DRŽAVI OHIO 

INK. 13. MARCA 
1914 

V DRŽAVI OHIO 1052 Addison Rd 
HEnderson 5779 

Sedež v Cleveland-u, O. G233 St. Clair Avenue. 
Te l ephone : ENdico t t 0886. Cenjenim delničarjem SND nazna-

njam, da sklep zadnje delniške se-
je, tikajoče se odpoklica delnic za 
v nujnih slučajih, direktorij Slo-
venskega Narodnega Doma tega 
fonda ni mogel ustanoviti, ker 
korporacijske postave države Ohio 
tega ne dopustijo. 
Za Slovenski Narodni Dom na St. 
Clair Ave.: 

JOSEPH OKORN, ta.inik. 

Imenik gl. odbora za leta 1929-30-31 

LED IN PREMOG 
TOČNA P O S T R E Ž B A 

JOSEPH K E R N 
S L O V E N S K I I i A Z V A Ž A L E C 

L E D U IN P R E M O G A 

1194 E. 167th St. 
Pokličite: KEnmore 4381 

U P R A V N I O D B O R : 
Predsednik : J O H N G O R N I K , 6217 St. Clair A v e . 
I. Podpred . F R A N K Č E R N E , 6033 St. Clair Ave . 
II. Podpred. . lULIJA B R E Z O V A R , 1173 K. 60th St. 
T a j n i k : P R I M O Ž KOGOJ, 6518 Edna A v e . 
B laga jn ik : J E R N E J K N A U S , 1052 E. C2r.d St. 
Zapisn ikar : J A M E S D E B E V E C , 6117 St. Clair Ave . 

N A D Z O R N I O D B O R : 
1) J A N K O N. R O G E L J , G207 Schade A v e . 
2) I .OUIS J. P l l tC , 6117 St. Clair A v e . 
3 ) I G N A C S M U K , G120 Glass A v e . 

P O R O T N I O D B O R : 
1) I .OUIS B A L A N T , 1808 E. 32nd St., Lorain, O. 
2 ) L O U I S J E R K I C , 971 E. 76th St. 
3 ) A L B I N A N O V A K , 6036 St. Clair A v e . 

F I N A N Č N I O D B O R : 
1) F R A N K M. .TAKŠIČ, 6111 St. Clair A v e . 
2 ) L E O P O L D K U S H L A N , 19511 Not t ingham Rd. 
3) J O S E P H L E K A N , 3556 E. 80th St. 

G L A V N I Z D R A V N I K : 
DR. F. J. K E R N , 6233 St. Clair A v e . 

G L A S I L O Z V E Z E : 
A M E R I Š K A D O M O V I N A , 6117 St. Clair A v e . 

Društvom in cenjeni slovenski publiki priporočamo, 
da podpirajo domača podjetja in zahtevajo le domač 
produkt, ki je vedno boljši, čistejši in bolj zdrav kot 
produkt tujcev, ki nas poznajo vedno le takrat, ko 
imajo od nas koristi in nas prezirajo, kadar bi jih 
mi potrebovali. 

Rojakom in društvom se toplo 
priporočamo, da kupujejo pri nas 
vse mehke pijače. 

šivalni stroj 
se poceni proda. V dobrem sta-
nju. Oglasite se na 6023 St. 
Clair Ave. v brivnici. THE 

Slovenski Sokol 
Collinwood! 

V četrtek, 7, maja, se vrši red-
na mesečna seja v Slov. Del. Do-
mu ob 7.30 zvečer. Prosi se, da 
pridete gotovo vsi radi važnih 
zadev. Tudi telovalni odsek naj 
se udeleži. — Tajnica. 

Naprodaj je 
trgovina — candy store, zraven 
višje šole. Se zamenja tudi za 
hišo. Pozve se na 1446 E. 57th 
St. (108) 

V s e denarne zadev« in stvar i , ki se t i če jo Upravnega 
odbora , naj se poši l ja na vrh. ta jnika. 

V s e pr i tožb ine zadevo, lii jih je rešil društveni p o -
rotni odbor , se poš i l ja jo na predsednika porotnega odbora 
Louis Balant 1808 E. 32nd St. , Lorain , O. 

I Z D E L O V A L C I FINIH M E H K I H 1'IJAt 

Tel. HEnderson 1629 
JOHN POXOKAR, izdelovalec. 

Seja glavnega odbora S. D. Z. 28. aprila 1931 

Glavni predsednik John Gornik odpre sejo ob 7:30 P. M. 
Odsotni: Frank černe, je bolan, Ignac Smuk. 
Bere se zapisnik zadnje seje, ki se sprejme kot čitan. 
Odobri se bolniška podpora sobratu John Malaga j, član dru-

štva št. 17 do 12. marca 1931, na podlagi izjave vrhovnega zdrav-
nika. 

9 

Predloži se bolniška listina za Josip Gustinčiča, član društva 
št. 10 za naknadno bolniško podporo od 13. oktobra do 13. novem-
bra 1930. Sklenjeno, da se ta bolniška podpora ne odobri. 

Mary Ujčič, članica društva št. 39 predloži bolniško listino od 
18. februarja do 22. marca 1931. Sklenjeno, da se te bolniške pod-
pore ne izplača do nadaljne, preiskave. 

Terezija Jakšič, članica društva št. 4 zahteva operacijsko od 
škodnino na podlagi angleškega dela pravil, stran 142, črka k. 
Glavni odbor pronajde, da je bila ta operacijska odškodnina na 
zadnji konvenciji zavržena, toda točka je ostala v pravilih v an-
gleškem delu pomotoma. V slučaju tolmačenja pravil je slovenski 
tekst merodajen, zato glavni odbor odkloni izplačitev te opera-
cijske odškodnine. 

Vstop na sejo glavnega odbora se dovoli sobratu Frank Ko-
midarju, član društva št. 8., ki pojasnuje, da se je javil meseca 
januarja t. 1. pasivnim, kot mu to dovoljujejo pravila. Sedaj bi 
zopet rad pristopil nazaj kot aktiven član, toda misli, da mu ni 
potreba plačati asesmente za čas, kot je bil pasiven. — Glavni 
odbor se opira na točko 4, člen 26 Zvezinih pravil, ki določa, da 
mora pasivni član poravnati vse zaostale prispevke, ako hoče po-
stati zopet aktivni član. 

Slovenski društveni dom v Euclid, O. bo o priliki proslave 
SO. in 31. maja izdal spomenico in ponudi Zvezi oglas. Sklenjeno, 
da se vzame pol strani za $5.00. 

Jim Jančar, član društva št. 6 prosi izvanredno podporo za 
plačanje asesmenta. Prošnja je odobrena od društva. Prošnjo 
se vzame na znanje, dokler ne predloži tozadevne uradne listine. 

Josip Lunder, član društva št. 9 prosi izvanredno podporo. 
Društvo je prošnjo odobrilo. Sklenjeno, da se mu nakaže $50.00 
izvanredne podpore. 

Anton Gregorač, član društva št. 18 prosi, da bi mu Zveza 
posodila $25.00, da bi plačal društveni asesment. Glavni odbor 
odkloni to posojilo iz razloga, ker Zveza nima nobenega takegj 
sklada za take slučaje. 

Glavni predsednik poroča, da so imeli oni trgovci, ki so imeli 
lansko leto trgovsko razstavo v S. N. D. sejo in da je on zastopal 
Zvezo, ki se je bila tudi udeležila te razstave. Nadalje poroča, da 
so ti trgovci sklenili, da se iz preostalega denarja porabi $400.00 
za reklamne svrhe, $100.00 so pa darovali za brezposelne. Se vza 
me na znanje. 

Jernej Petkovšek, član društva št. 1 je bil črtan meseca 
februarja t. 1. iz društva in Zveze. Sedaj prosi, da bi se ga sprejele 
nazaj in da bi Zveza založila zanj asesment. Sklenjeno, da se ga 
sprejme nazaj v isti razred, kot je bil pred črtanjem, če plača on 
v.se zaostale asesmente. 

Bere se protest društva št. 6 SDZ radi posojila fari sv. Vida. 
Collinwoodska društva, spadajoča k SDZ poročajo, da so 

podvzeli akcijo, da se odpomore brezposelnim članom. V ta namen 
priredc skupno veselico 10. maja v SDD. Vabijo glavni odbor, da 
."e te veselice udeleži. Sklenjeno, da bo glavni odbor zastopal 
glavni tajnik Kogoj, ostali glavni odbor se pa udeleži veselice po 
možnosti. 

Sklenjeno, da se plača $10.00 za posnaženje glavnega urada. 
Umrli: 
Joseph Burich, c. št. 4500, član društva št. 21, umrl 23. marca 

1931. Vzrok smrti: pljučnica. Zavarovan za $500. Dediči otroci 
enako. Pristopil v Zvezo 3. junija 1923. 

Matevž Molk, c. št. 988, član društva št. 1, umrl 12. aprila 
J931. Vzrok smrti: opekline. Zavarovan za $1,000. Dedič: žena 
Mary Molk. Pristopil 5. aprila 1914. 

Sklenjeno, da S. D. Z. potrdi izpremembo oporoke Rev. John 
Miklavčiča, napravljeno v mesecu janriarju 1931 v dobrobit ko-
misariata v Lemont, 111. 

Seja se zaključi ob 10. P. M. 
JOHN GORNIK, JAMES DEBEVEC, 
glavni predsednik zapisnikar. 

S L O V E N S K A BRIVNICA 

Frank A. Gredence 
6124 ST. CLAIR A V E . 

(prej J. Ropar) 

Z ničemur ne boste bolj razveselili svoje drage 
mamice, kot če ji podarite za Materinski dan, 10. 
maja krasno cvetlico, znak vaše globoke udanosti. 
Pri nas dobite največjo izbiro vsakovrstnih 
cvetlic. 

IZDELANE PO VAŠI MERI! 

slovenski florist 
JOHN L. MURGEL, lastnik 

6120 St. Clair Ave. 
HEnderson 4814 — 1357 

Najnovejši vzorci in kroji 
so sedaj na razstavi 

Hlače izdelane po meri, 
po $ 3 . 7 5 

16159 ST. CLAIR A V E 
corner Holmes Ave. 

NEZAHTEVANE OBLEKE 
IN SUKNJE 

| Slovencem dobro poznana | 
S lekarna, kjer dobite vedno j 
| najboljša zdravila. 

$ Imamo 30 let izkušnje! g 
'%\\\>\\w\v\\\\vw>\\v\wv\v\v\v ' 

PRIHRANITE SI DENAR 
s t e m 

Westinghouse 
LEDENICO 

r T i t i x x i x n x x i x x x x x x x i x T r i r 

3 W I L L I A M A. V I D M A R § 
3 SLOVENSKI ODVETNIK 
M 212-214 Engineers Bid*. J 
J Tel. MAin 1195 3 

« U R E i 9 do 5 3 
J Pondeljek, tnrek, četrtek 3 
M od 6 :30 do 8, in v J< 
h sobo to od 2 — 4, 6 :30 — 8 
[| 18735 Chapman Ave. 3 
M Tel. KEnmore 2307 -M 

CXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX3 

|| 6905 Supernor Ave 
1 5121 Woodland Ave. 

2290 East 55th St. f 
404 East 156th St. £ 

Oglejte si jo takoj. Lepa, kompletna Westing-
house ledenica za malo družino. Je ravno tako na-
pravljena kot pet večjih modelov Westinghouse. Ima 
več prostora notri kot vsaka druga ledenica te veliko-
sti. Jako pripravna. Prihranite si $50 do $150 
letno, v primeri z manj modernim načinom. 

A. F. Svetek Co 
P O G R E B N I Z A V O D 

47S East 152d St. 15222 Saranac Rd 
KEnmore 201G ' GLenville 5751 
A M B U L A N C A NA R A Z P O L A G O V S A K Č A S 

Samo 10'. takoj. Ostanek v 12, 18 in 24 mese-
cih. Oglejte si jo še predno mislite kupiti kako 
ledenico. 

Mrs. Caroline Kordich 
NAZNANJA OTVORITEV LEVOTILNEGA 

SALONA A. Grdina & Sons Inc. 
6019 St. Clair Ave. 15301 Waterloo Rd IF you can show you're 

a good driver, then 
you're good for a 10% 
Reduction on your Auto 
Liability and Property 
Damage Insurance for 
your private car. 

VVc can determine if you 
arc eligible. Ask us! 

^ T N A - I Z E 

kjer bo prvovrstna postrežba in najnižje cene 

Marceling 
Finger waving 
Shampoo 

Direktorij Slovenskega Narodnega Domu na St. 
Clair Ave. ima dati v najem lepe prostore v trgovske 
namene. Ilent je precej nizek. Trideset dni se bo 
čakalo, da se oglasi kak Slovenec, ki vzame te prostore 
v najem. Ako se noben Slovenec ne oglasi, se bo 
prostore drugim dalo v najem. Oglasite se pri tajništvu 
S. N. Doma na 

Prvovrstna postrežba z najmodernejšimi metodami 
kodranje las: 

1143 Addison Rd 
HEnderson 7558 Eugene 

Nestle Cirkuline 
Frederick INSURANCE OF 

EVERY KIND 

nore 

:mrnFsmmmmmmifflXMmmmfi i i i i i i g H i i 



Navadna cena $2.25. Velika iz-
bera. Vseh barv in mere od 
30 do 46. Pino blago v karnbri-
ku in percole. Vsaka 

S A M O V P E T E K 

Ženske pralne obleke 

$-|.49 
ANTON A N 2 L O V A R 

6202 ST. CLAIR AVE. 

Materinski dan 
je dan za vse matere. Ako se 
pridete slikat ta dan, dobite 
eno oliko od vas zase, popol-
noma 

brezplačno 
BUKOVNIK STUDIO 

6405 ST. CLAIR AVE. 

S A M O V P E T E K 

Zastonj 
12 kvortov galvanizirana poso-
da a vsakim nakupom za $1.00 
ali več. V naši trgovini je 
vedno velika zaloga na izbiro zastonj 

Z A V A S K Y HARDWARE 
6011-6013 ST. CLAIR AVE 

S A M O V P E T E K 

čiščenje moške obleke 
Navadna cena $1.00. Na ta 
dan vam sčistimo in zlikamo 
obleko za 75c. Le prinesite 
jo in jo pridite iskat. Delo 
garantirano. 75c 
New York Dry Cleaning Co. 

6120 GLASS AVE 

S A M O V P E T E K 

Lepe blazinice 
Nudimo popolno izbiro kras-
nih blazinic v vseh barvah in 
najrazličnejših izdelkih. Na-
vadna cena je $3.50. Sedaj 
vsaka 99c 

A. GRDINA & SONS Inc. 
6019 St. Clair Ave. 15301 Waterloo Rd. 

S A M O V P E T E K 

Radio Service Spkial 
Testamo tube, pregledamo ce-
loten radio In anteno po iz-
redni ceni. Danes in tudi ves 
teden samo za 

$1-00 
NATIONAL RADIO SERVICE 
L. A. Truger Jr. 1038 Addison Rd. 

S A M O V P E T E K 

Šivalni kabinet 
dobi vsak kupec novega Sin-
ger šivalnega stroja. Pouk v 
šivanju zastonj. Stari stroj 
vzamemo v zameno. Lahka 
odplačila. 

zastonj 
ERASMUS GORSHE 

1030 E. 66th PLACE 

Varnostne shrambe 
Shranite vaše vrednosti v var-
nostnih shrambah na naši 
banki za manj kot en cent na 
dan. To se vam izplača. 

$3.00 
North American Trust Co. 

6131 St. Clair Ave. 15601 Waterloo Rd 

Mary's Canaries 
Fini kanarčki-rolerjl. Kozje mleko 
za hirajoče. Mladi kozliček za rejo 
za dobro pečenko. 

MRS. JOHN IVANUSCH 
887 Rolland Rd., Lyndhurst, O. 

Paper Hanger 
Mi vam papiramo vašo sobo aH hišo 
po najnižji mogoči ceni. Oglejte si 
naše krasne vzorce stenskega papirja. 

JOSEPH PERPAR 
5805 PROSSER AVE. 

S A M O V P E T E K 

Zgodbe sv. pisma 
To je prvič, da dobite novi ali 
stari testament po tej ceni. 
Vezano v pravem usnju. Na-
vadna cena je $12.50 tej knjigi 

$5-95 
JOSEPH GRDINA 
6121 ST. CLAIR AVE. 

Elyria Auto Repair & Welding Co. 
20% popusta na vseh zavorah 
(brakes), na popravilu ali novih. 
Moderno urejena popravljalnica in 
zaloga potrebščin. 

J. P. MRHAR, poslovodja 
6512 ST. CLAIR AVE. 

V potrebi pokličite: HEnderson 7783 

S A M O V P E T E K 

Ovratnice čistimo zastonj 
Samo ta dan vam sčistimo 
vaše ovratnice ali eno kapo, 
ako prinesete čistit vašo oble-
ko ali suknjo k nam. zastonj 
THE FRANK MER V AR CO. 

5921 Bonna Ave. 7801 Wade Park Ave. 

S A M O V P E T E K 

Pralni kotli 
Navadna cena $5.00. Pino de-
lo, jako veliki. Nobena druži-
na ne more biti brez tega. 
Ta cena, dokler je kaj zaloge. 

$3-75 
Complete Sheet Metal Works 

J. P. DOLINAR 
6925 ST. CLAIR AVE. 

S A M O V P E T E K 

25 kosov srebrn set 
Ti seti imajo 25-letno garan-
cijo in so delani iz znane Ar-
row Plate. Navadna cena je 
$18.00. Nekaj malega plačate 
takoj. 

$9-95 
FRANK CERNE 

6031-33 ST. CLAIR AVE. 

Krojaško umerjene moške obleke 
Pridite k nam, oglejte si naše 
blage. Nobene obligacije. Pre-
pričajte se o kakovosti blaga. 
Naša izkušnja je vam jamstvo 

$22-75 
JOHN MOČNIK 

6517 ST. CLAIR AVE. 

NEKAJ NOVEGA 
Slovenski trgovci v okolici St. Clair Ave. so sklenili, da dajo vsak petek posebno 

znižane cene svojim številnim prijateljem in odjemalcem. Na ta dan bodo imeli 

trgovci v prodaji nekatere predmete, ki jih bodo prodajali ceneje kot pa njih stanejo. 

Mnogo teh predmetov je označenih v tem oglasu. Druge izredne vrednosti boste pa 

dobili v trgovinah trgovcev, katerih imena dobite v tem oglasu. Preberite vsak oglas 

skrbno. Gotovo boste dobili kako stvar, ki jo potrebujete in si boste tako prihranili 

denar. 

Pomnite, da je to blago novo in fino, in trgovci ga nudijo za manj kot pa njih stane. 

" P o s l u ž i t e s e t e p r i l i K e 

V petek, 8. maja je dan prilike 
S A M O V P E T E K 

Ovratnice 
Navadna cena $1.00. Navadne 
in boljše. Nekatere delane na 
roko. Druge vrednosti so do 
$1.50. Vsaka 55c 

GORNIK'S 
6217 ST. CLAIR AVE. 

Konvenčna kampanja 
Prosta pristopnina do starosti 30 let. 
Prosta zdravniška preiskava. Naj-
boljša bratska podporna organizacija 
za vse Jugoslovane v državi Ohio. 

Slovenska Dobrodelna Zveza 
6233 St. Clair Ave. 

Double Eagle Ginger Beer 
Bližajo se pikniki. Zahtevajte vedno 
in povsod okusne in osvežujoče 
pijače domačega izdelka. 

Double Eagle Bottling Co. 
JOHN POTOKAR, predsednik 

6517 St. Clair Ave. 

Zavarovalninski agent 
Zavarujem proti ognju hiše, trgovine, 
avtomobile In vse drugo, kar potre-
buje zavarovalnine. 

JOHN ZULICH 
18115 NEFF RD. 

VSAK PETEK 
NUDIJO 

SLOVENSKI TRGOVCI 
POSEBNO 

ZNIŽANE CENE 

S A M O V P E T E K 

Najnovejše mode nogavice 
Navadna cena $1.00. So jako 
trpežne in se fino prilegajo. 
"Pull fashioned" in najboljša 
kakovost. Vse barve in mere. 79c 

JOSEPH STAMPFEL 
6129 ST. CLAIR AVE. 

Euclid Foundry 
Edina livarna, ki jo lastujejo in ob-
ratujejo Slovenci v Zedinjenih drža-
vah. Cene se vam na zahtevo do-
pošljejo. 

THE EUCLID FOUNDRY CO. 
EUCLID, OHIO 

Cvetličarna 
V zalogi imamo vedno cvetlice za 
vse slučaje: šopke, vence, cvetlice 
v posodah itd. 

SLAPNIK & SONS 
6113 ST. CLAIR AVE. 

S A M O V P E T E K 

Combination Sink Faucets 
Navadna cena $5.00. Na ta 
dan damo en "plunger" za-
stonj z vsakim nakupom 
"rack." Oglejte si naše iz-
ložbeno okno. 

$3.39 
JOSEPH MOHAR & CO. 

6521 ST. CLAIR AVE. 

S A M O V P E T E K 

Lopate 
Kranjske, kovane lopate, prej 
$1.25. Rdeča cev, 50 čevllev 
dolga, kompletna $4.50. Vsa-
ka lopata sedaj samo 50c 

GRDINA HARDWARE 
6127 ST. CLAIR AVE. 

Izlet v Jugoslavijo 
na parniku Aquitania. Sedaj 
je čas, da kupite tiket za v 
Jugoslavijo. Poseben izlet v 
Jugoslavijo in nazaj stane 

$210-00 
MIHALJEVICH BROS. CO. 

6201 ST. CLAIR AVE. 

Tiskarna 
Izdajamo vsak dan večerni list, 
tiskan v slovenskem jeziku. 

American Jugoslav Printing & 
Publishing Co. 

6231 St. Clair Ave. 

S A M O V P E T E K 

Posteljne vzmeti 
Navadna cena $5.50. So na-
pravljene iz žice, ki ne zarjavi 
in pritrjene na močno želez-
no ogrodje. To je dober kup. 

KREMZAR FURNITURE 
6108 ST. CLAIR AVE. 

S A M O V P E T E K 

Ročne torbice 
Navadna cena $1.50. Vsako-
vrstne ročne torbice (hand 
bag): črne, plave, rujave, naj-
novejšega izdelka. Vsaka 73c 

BENNO B LEUSTIG 
6424 ST. CLAIR AVE. 

S A M O V P E T E K 

Ženske svilene obleke 
Navadno se prodajajo do $10. 
Vse mere od 16 do 48. Navad-
ne ali pisane. Tudi razne dru-
ge cbleke po nizkih cenah. 

$3-75 
GRDINA SHOPPE 

6111 ST. CLAIR AVE. 

S A M O V P E T E K 

J/2 gal. Malt in hmelj 
Navadna cena $1.50. To je 
naša 6-funtov kanta, znana 
kot "Superior Quality Brand." 
Poskusite enkrat, vedno boste 
tega imeli. 69c 
SUPERIOR HOME SUPPLY 

6401 SUPERIOR AVE'. 

S A M O V P E T E K 

Čistimo in popravimo 
moške obleke. Izčiščene, zli-
kane in zakrpane za $1.00. 
Naša d o l g o l e t n a izkušnja 
jamči delo. Pridemo iskat in 
pripeljemo 

$1-00 
MARN'S DRY CLEANING 

6511 ST. CLAIR AVE. 

S A M O V P E T E K 

Tennis čevlji 
Velika in kompletna zaloga 
belih in rjavih Ked's canvas 
čevljev, ki se navadno proda-
jajo za 90c in $1.00, sedaj 58c 

FRANK SUHADOLNIK 
6107 ST. CLAIR AVE. 

S A M O V P E T E K 

Kombinacijski radio 
1931 RCA Victor radio, na-
vadna cena $306. Cene zniža-
ne tudi na vseh drugih radio. 
Vse plošče v zalogi $199-00 

ANTON MERVAR 
6919 ST. CLAIR AVE. 

Slovenska hranilnica 
plačuje še vedno po 5% na 
hranilne vloge. 5% 

The International Savings & 
Loan Co. 

6235 St. Clair Ave. 819 E. 185th St. 

Naznanilo 
Vsa moja zaloga na 6403 St. Clair 
Ave. se prodaja ceneje kot mene 
stane. Odprem novo trgovino na 
7761 Broadway s kompletno izbiro 
zlatnine in drugim. 

WILLIAM SITTER 
(6403 St. Clair Ave.) 7716 Broadway 

Kontraktor in stavbenik 
Mi vam postavimo hišo kompletno 
in z vsemi detajli, kakor zahtevate. 

AUGUST KAUŠEK 
18405 EDGERTON RD. 


